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See the notice on TED website

498439-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Jouets – Dostawa zabawek dla dzieci od pierwszego dnia życia, w formie miękkiej 
przytulanki wyposażonej w elementy sensoryczne do Zespołu Żłobków m.st Warszawy
OJ S 137/2026 20/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zespół Żłobków m.st W-wy
Adresse électronique: zzl.zamowienia@um.warszawa.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa zabawek dla dzieci od pierwszego dnia życia, w formie miękkiej przytulanki 
wyposażonej w elementy sensoryczne do Zespołu Żłobków m.st Warszawy
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa zabawek dla dzieci od pierwszego dnia 
życia, w formie miękkiej przytulanki wyposażonej w elementy sensoryczne.
Identifiant de la procédure: 89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8
Identifiant interne: ZP.26.31.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 37520000 Jouets

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: W postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający: 1) 
żąda podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, 2) 
żąda podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona w danej części, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych albo certyfikatu Wykonawcy zamówień publicznych 
zastępującego odpowiednie podmiotowe środki dowodowe. 3. Certyfikat zostanie uznany 
przez Zamawiającego wyłącznie w zakresie, w jakim potwierdza brak podstaw wykluczenia lub 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu określonych w niniejszej SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca złoży następujące podmiotowe środki 
dowodowe: 1) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, c) art. 109 ust.1 pkt 2 lit. a ustawy; d) art. 109 
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ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę 
aresztu; e) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania za 
wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu;  sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. 2) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do SWZ. 3) 
zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał 
płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności; 4) zaświadczenie albo inny dokument 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek 
na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 5) odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; Zamawiający 
nie wymaga złożenia ww. dokumentów w sytuacji opisanej w pkt 9.3 ppkt 1 poniżej; 6) 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w rozdziale V pkt 5.1 i 5.2 - Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 7 do SWZ. Dokumenty podmiotów zagranicznych 1. Jeżeli wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w podrozdziale 9.1 pkt 1 – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w podrozdziale 9.1 pkt 1; 2) zaświadczenia, o którym mowa w 
podrozdziale 9.1 pkt 3, zaświadczenia albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o 
których mowa w podrozdziale 9.1 pkt 4, lub odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w podrozdziale 9.1 pkt 5 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) 
nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
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aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 2. Dokument, o którym mowa w pkt 1 ppkt 1), powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w pkt 1 ppkt 2, 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem.

2.1.4.  Informations générales
Cette procédure sera relancée
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art.132 PZP - Przetarg nieograniczony -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt2 ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c 
ustawy Pzp
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8 - 10 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa zabawek dla dzieci od pierwszego dnia życia, w formie miękkiej przytulanki 
wyposażonej w elementy sensoryczne do Zespołu Żłobków m.st Warszawy
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa zabawek dla dzieci od pierwszego dnia 
życia, w formie miękkiej przytulanki wyposażonej w elementy sensoryczne.
Identifiant interne: ZP.26.31.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 37520000 Jouets

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Realizacja w placówkach Zespołu Żłobków m.st. Warszawy

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający wymaga wykonania przedmiotu zamówienia w 
terminie nie dłuższym niż 90 dni kalendarzowych. Termin wykonania zamówienia stanowi 
kryterium oceny ofert.

5.1.7.  Marché public stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonali należycie co najmniej jedno 
zamówienie (jedną dostawę, jedną umowę – dla potrzeb w/w warunku nie podlegają 
sumowaniu zamówienia realizowane po sobie w bezpośrednim odstępie czasu jak również 
zamówienia udzielane w częściach) odpowiadające swoim rodzajem i wartością dostawom 
stanowiącym przedmiot zamówienia, tj. związane z dostawą zabawek/przytulanek o wartości 
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co najmniej: 400 000,00 zł (słownie: czterysta tysięcy złotych) z podatkiem VAT. Wartości 
podane w dokumentach potwierdzających spełnienie warunku w walutach innych niż PLN, 
Wykonawca przeliczy wg średniego kursu NBP (Tabela A), na dzień upływu terminu składania 
ofert. Oceniając zdolność techniczną lub zawodową, zamawiający może, na każdym etapie 
postępowania uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie 
przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów 
technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze wykonawcy 
może mieć negatywny wpływ na realizację udzielanego zamówienia. W celu potwierdzenia 
spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji 
dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej: 1) wykaz dostaw wykonanych nie 
wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, 
na rzecz których prace te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały 
wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów - inne odpowiednie dokumenty. Wzór wykazu wykonanych dostaw stanowi 
Załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena - 50 %
Description: Pod pojęciem „cena” rozumie się całkowitą cenę brutto za realizację całego 
zamówienia w danej części. Ocena w ramach kryterium będzie dokonywana według wzoru: C 
= C n ÷ C ob x 50 pkt, gdzie: C - punkty uzyskane za dane kryterium przez Wykonawcę 
„badanego” Cn - najniższa cena wśród zaproponowanych przez Wykonawców Cob - cena 
zaproponowana przez Wykonawcę „badanego”
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji i rękojmi - 20 %
Description: Wykonawca zobowiązany jest zaproponować w ofercie okres gwarancji i rękojmi, 
której udzieli na wykonany przedmiot zamówienia liczony w miesiącach, przy czym termin ten 
nie może być krótszy niż 24 miesiące i dłuższy niż 36 miesięcy, liczone od dnia następnego po 
dniu podpisania protokołu odbioru przedmiotu umowy. Wykonawca w formularzu ofertowym 
(wg załącznika nr 1 do SWZ) deklaruje długość udzielanej gwarancji jakości i rękojmi poprzez 
wpisanie w odpowiednim polu liczby miesięcy. W przypadku gdy Wykonawca nie wpisze 
żadnej liczby lub zadeklaruje okres gwarancji krótszy niż wymagany minimalny - Zamawiający 
przyjmie, że Wykonawca nie udzielił żadnego okresu gwarancji i jakości na wykonany 
przedmiot zamówienia co będzie skutkować odrzuceniem oferty na podstawie art. 226 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp. Długość udzielanego okresu gwarancji jakości i rękojmi należy wskazać 
wpisując w odpowiednim polu liczbę całkowitą pełnych miesięcy kalendarzowych – w 
przypadku wskazania niepełnej liczny np. 30,5 miesięcy, Zamawiający zaokrągli udzielany 
okres gwarancji w dół do pełnego miesiąca, tj. do oceny przyjmie, że Wykonawca zaoferował 
okres gwarancji równy: 30 miesięcy kalendarzowych. Ocena w ramach kryterium będzie 
dokonywana według wzoru: G = G ob ÷ G max x 20 pkt, gdzie: G - punkty uzyskane za dane 
kryterium przez Wykonawcę „badanego” G max - najdłuższy okres gwarancji wśród 
zaproponowanych przez Wykonawców G ob - okres gwarancji zaproponowany przez 
Wykonawcę „badanego”
Critère: 
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Type: Qualité
Nom: Termin realizacji zamówienia - 30 %
Description: Wykonawca zobowiązany jest zaproponować w ofercie termin realizacji 
zamówienia określony w dniach kalendarzowych, przy czym termin ten nie może być dłuższy 
niż 90 dni kalendarzowych, liczone od dnia następnego po dniu podpisania umowy. 
Wykonawca w formularzu ofertowym (wg załącznika nr 1 do SWZ) deklaruje termin realizacji 
zamówienia poprzez wpisanie w odpowiednim polu liczby dni kalendarzowych. W przypadku 
gdy Wykonawca nie wpisze żadnej liczby lub zadeklaruje termin realizacji dłuższy niż 
wymagany 90 dni - Zamawiający przyjmie, że Wykonawca zaoferował termin realizacji nie 
zgodny z wymaganym, co będzie skutkować odrzuceniem oferty na podstawie art. 226 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp. Długość terminu realizacji należy wskazać wpisując w odpowiednim polu 
liczbę całkowitą pełnych dni kalendarzowych – w przypadku wskazania niepełnej liczny np. 
60,5 dnia, Zamawiający zaokrągli deklarowany termin w dół do pełnego dnia, tj. do oceny 
przyjmie, że Wykonawca zaoferował termin realizacji równy: 60 dniom kalendarzowych. 
Ocena w ramach kryterium będzie dokonywana według wzoru: T = T min ÷ T ob x 30 pkt, 
gdzie: T - punkty uzyskane za dane kryterium przez Wykonawcę „badanego” T min - 
najkrótszy termin realizacji wśród zaproponowanych przez Wykonawców T ob – termin 
realizacji zaproponowany przez Wykonawcę „badanego”

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-89662929-49ad-49e1-
8d41-066935f9caa8
Informations complémentaires: Wykaz dokumentów lub oświadczeń których złożenia wraz z 
ofertą wymaga Zamawiający 1. Wypełniony „Formularz ofertowy” - musi być złożony w formie 
elektronicznej tj. sporządzony w postaci elektronicznej i opatrzony kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym - Załącznik nr 1 do SWZ; 2. Oświadczenie „JEDZ", które składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia zgodnie z Rozdziałem IX pkt 3 - 
musi być złożony w formie elektronicznej, tj. sporządzony w postaci elektronicznej i opatrzony 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym - Załącznik nr 2 do SWZ; 3. Oświadczenie, że 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-89662929-49ad-49e1-8d41-066935f9caa8
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Wykonawca nie podlega wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, którego wzór stanowi Załącznik nr 3A do SWZ - musi 
być złożone w formie elektronicznej tj. sporządzone w postaci elektronicznej i opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym; 4. Oświadczenie, że podmiot udostępniający 
zasoby nie podlega wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2022/576 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, którego wzór stanowi Załącznik nr 3B do SWZ - musi być 
złożone w formie elektronicznej tj. sporządzone w postaci elektronicznej i opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym; 5. Oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 
ustawy (w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie), którego wzór 
stanowi Załącznik nr 5 do SWZ - musi być złożone w formie elektronicznej tj. sporządzone w 
postaci elektronicznej i opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym; 6. Zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby lub inny dokument (jeśli dotyczy), którego wzór stanowi 
Załącznik nr 6 do SWZ – musi być złożone w formie elektronicznej tj. sporządzone w postaci 
elektronicznej i opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym; 7. Dokument/y 
potwierdzający/e umocowanie do reprezentowania Wykonawcy i/lub podmiotu 
udostępniającego zasoby w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu wykonawcy i
/lub podmiotu udostępniającego zasoby jest umocowana do jego reprezentowania: 1) odpis 
lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania Wykonawcy i/lub podmiotu udostępniającego zasoby. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia ww. dokumentów, jeżeli zamawiający może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca i/lub podmiot udostępniający 
zasoby wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów w Formularzu ofertowym - 
Załącznik nr 1 do SWZ i/lub druku zobowiązania podmiotu udostępniającego zasoby - 
Załącznik nr 6 do SWZ oraz z zastrzeżeniem ppkt 2); 2) jeżeli w imieniu wykonawcy i/lub 
podmiotu udostępniającego zasoby działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania 
nie wynika z dokumentów, o których mowa w ppkt 1), zamawiający żąda od wykonawcy 
pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy i/lub podmiotu udostępniającego zasoby; 3) pełnomocnictwo – jeśli wymagane do 
reprezentowania Wykonawcy/ów w przypadku, gdy: a) Wykonawcę reprezentuje pełnomocnik; 
b) ofertę składają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego o 
treści wymaganej w art. 58 ust. 2 Pzp (dotyczy również wspólników spółki cywilnej); c) 
umocowanie nie wynika z ppkt. 1) i 2). Pełnomocnictwo musi być złożone w formie 
elektronicznej tj. przekazane w postaci elektronicznej i podpisane kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. W przypadku wykonawców zagranicznych do oferty należy dołączyć 
tłumaczenie niniejszych dokumentów na język polski. 8. Uzasadnienie/wyjaśnienia mające 
wykazać, iż zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu 
przepisów o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, w przypadku zastrzeżenia części oferty jako 
tajemnica przedsiębiorstwa na podstawie art. 18 ust. 3 ustawy (jeżeli dotyczy). 9. 
Przedmiotowe środki dowodowe – o których mowa w rozdziale VI, opatrzone kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. 10. Wypełnioną „Kalkulację cenową” wg. wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 10 do SWZ - musi być złożona w formie elektronicznej tj. sporządzona w postaci 
elektronicznej i opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. W przypadku, o którym mowa w ust. 1, 
wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
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zamówienia publicznego. 3. Przepisy dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 4. Warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o którym 
mowa w podrozdziale 7.1 lit. d) pkt 1), jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielnie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia 
działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje dostawy, do których realizacji te 
uprawnienia są wymagane. 5. Zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, w przypadku, o którym 
mowa w pkt 4, wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do 
oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy. 
Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. 6. Obowiązek złożenia oświadczenia, o 
którym mowa w pkt 2 mają również wspólnicy spółki cywilnej.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z PPU - załącznik nr 11 do SWZ
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z PPU - załącznik nr 11 do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom a także 
innym podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub 
mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp, przysługują 
środki ochrony prawnej opisane w ustawie Pzp. 2. Odwołanie – (Dział IX Rozdział 2 Oddział 2 
ustawy Pzp) - zgodnie z przepisami ustawy Pzp przysługuje wyłącznie na niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy lub zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówieniu do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy lub zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej: 1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) w terminie 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1). 3) wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenia zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii europejskiej lub zamieszczenia dokumentów na stronie internetowej; 4) w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia wobec 
czynności innych niż określone w ppkt 1) i w ppkt 2). 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo formie elektronicznej albo w postaci 
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elektronicznej, z tym, że odwołanie wniesione w postaci elektronicznej musi być opatrzone 
podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie powinno 
zawierać elementy wskazane w art. 516 ust. 1 ustawy Pzp. 7. Postępowanie skargowe – art. 
579-590 ustawy Pzp. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa KIO w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia KIO lub postanowienia Prezesa 
KIO, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. Szczegóły określa Dział IX Pzp – Środki 
ochrony prawnej.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zespół Żłobków m.st W-wy
Organisation qui traite les offres: Zespół Żłobków m.st W-wy

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zespół Żłobków m.st W-wy
Numéro d’enregistrement: NIP: 5213598403
Numéro d’enregistrement: REGON: 142864986
Adresse postale: ul. Belgijska 4
Ville: Warszawa
Code postal: 02-511
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zzl.zamowienia@um.warszawa.pl
Téléphone: +48222775200
Adresse internet: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: PL5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:zzl.zamowienia@um.warszawa.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Organisation chargée des procédures de médiation

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: aff25f12-40b8-4079-8433-a69cb001c59d  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/07/2026 15:24:49 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 498439-2026
Numéro de publication au JO S: 137/2026
Date de publication: 20/07/2026
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